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Filter is located behind the glove compartment

Filtr znajduje się za schowkiem

Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach

Фильтр находится за ящиком

Le filtre se trouve derrière la boîte

Move sideways the locks, which hold the cover of the filter chamber 

Przesunąć blokady zabezpieczające pokrywy komory filtra

 
Die den Deckel der Filterkammer befestigenden Verriegelungen verschieben

Передвинуть блокировку, защищающую крышку камеры фильтра 

Pousser les blocages qui protègent les couvercles de la chambre du filtre

Take out the filter with its frame, remove the old filter from the frame and put in 
the new one

Wyciągnąć filtr z ramką, zużyty usunąć z ramki i zamontować nowy

Den Filterkörper zusammen mit dem Halterungsrahmen herausnehmen, 
verschmutzen Filter gegen neuen ersetzten

Вынуть фильтр из рамки, удалить использованный из рамки 
и смонтировать новый

Sortir le filtre avec son cadre, enlever le filtre usé et y installer un nouveau


